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Egy nevezetes jubileum.
80 éves az apácák klastroma.

18ől-ben — tehát 80 év előtt — hél 
évi munka után befejezték ez apácák nitral 
klaslromának építését.

Ez a klastrom alapítását annak a me­
rényletnek köszöni, melyet Llbényt János 
szabólegény követeti el 1853 február 18-án 
Bécsben, 1 Ferenc József császár ellen. 
Az uralkodó e napon a régi karlntlai kapu 
mellelti bástyán sétált, (a mostani Votlv 
Kirche — fogadalmi templom — helyén) 
mikor hozzá lopózotl Llbényl és az ural­
kodót koponyája hálsó felén megsebesítene

Palugyay Imre nilrai püspök annak örö­
mére. hogy az uralkodó megmeneküli, el­
határozta : Nitrára hozza az Irgalmas nővére­
ket, részükre (emplomol és intézetet emel, 
gondjaikra bízza a leányok neveléséi és a 
betegek ápolását

Az építkezés és a berendezés 628 940 
arany koronába került.

Az építkezés céljaira a város felajánlotta 
saját telkét (Itt állt előbb a városi vendéglő), 
minthogy azonban ez a lelek szűknek bi­
zonyult, hozzávette még három polgár 
kertjeit.

Az épületet Csúszka Ferenc építésznek, 
Császka György kalocsai érsek édesatyjá­
nak müve. (Császka érsek Nilramegyében, 
Nltr. Stredán születeti.)

1858 ban, Császka épllész hirtelen halála 
után a munkát Szmctos János bécsi építész 
vette át, majd Herwerth Antal nitral épllész 
— Herwerth János ny. banklgazgaló édes- 
atyja — fejezte be.

Az alapkövet 1854 auguszlus 18 án, a 
császár születése napján áldották meg A 
keresztel 1854 november 5-én telték a to­
ronyra.

1931 ben az épület kétemeletesre bővült, 
1935 ben pedig külön épülettel — Luif Antai 
nilrai építész tervei szerin* — egészítették ki.

*

Mint dr. Cserenyey István könyvében ol­
vassuk, Nitra elegmonu . eniállsabb épületét 
1861 szeptember 8-án adlak ál rendeltetésé 
nek „Megnyílt a lumplom, működni kezdett 
az iskola és a felebarát! szeretet legma- 
gasztosabb mezejét, a bt fegápolár.l rábíz 
ták a Paulai Szent Vincéről nevezeti Irgal­
mas nővérek anyai szerelőiére*.

Gyurikovits Mátyás es- eres az új temp­
lom Istentiszteleti rendjét nagy szereielkl 
állította össze. 1861 szeptember 18 án kelt

a püspöki megerősítő okmány.
1861 október elején nyílt meg az új Is­

kola, mely az akkori szokás szerint három 
osztályos volt, ez elsőben párhuzamos

A fölszenlelésl maga a megyés püspök : 
Roskovdnyt Ágoston végezte.

Niirán az irgalmas nővéreket Igen szí­
vesen fogadták. Ennek ékes bizonyítékát 
ama lelkes latin versek, melyeket a város 
akkori főjegyzője, Szmida Mátyás költött.

osztályokat is rendezlek be ezenfelül kü­
lön női kézimunka terem nyílt meg ama 
leányok részére, kik az elemi osztályokat 
befejezlek. Vagyis nyolcvan év előtt a nőt 
nevelésnek öt osztálya nyílt meg, a tanulók 
száma 302 veit.

Mokry Augusztina Mária tanilotta a III. 
oszlályt, Gabriel Erzsébet a II. osztályt, 
Rubltk Gabriella az I osztályban tanított, 
Dohnálek Emerlka Mária nitrát születésű 
szintén az első osztállyal veit elfoglalva. 
A kézimunka Iskola vezetője Sehreiner 
Stefánia Ludovika volt

Az iskola igazgatója 1861 ben Gyuriko­
vits Mátyás kanonok volt. Meghall 1888-ban.

Hitoktató 1861 ben Nccsey Endre.
Az első főnőknő Sóvá Franciska volt, aki 

1861 szeptember 7-én jött kilenc nővérrel 
Ntlrára. Fiatalon, 24 éves korában bízták 
meg a főnöknői tiszttel. 1894 lg működött 
Nltrán.

Kívüle (1861-ben) Nitrára érkeztek . Fuss 
Dominika (működési tere: konyha), Rubltk 
Gabriella (Iskola). Kardos Pia (portás), 
Saffar Vincenlia (betegápolás) Dohnálek 
Emerlka (Iskola). Schrt Iner Stefánia (is­
kola). Gabriel Erzsébet (iskola), Mokry 
Auguszta (iskola) és Ochaba Leopoldim 
(gyógyszertár).

Nitra az ezerarcú város,
Nitra városát mindenki Ismert, bátran 

mondhatjuk, hegy kevés városa van a vi­
lágnak, melynek akkora híre volna, mint 
Nttrának. Valóságos szálló igék keltek Nit- 
ráról, melyek azért veszedelmesek, mert 
akár igazak, akár nem, sokáig Nitrán fog­
nak száradni.

Híres férfiak fészke.
Nem lehet elvitatni, hogy Nitra a tehet­

ségek hazája, a lángelmék szülőföldje. Ke­
vés város adóit annyi kiváló embert, mint 
Nitra Nltrán születtek : Erdőst Imre, a hős 
pap, Tólh Ferenc, a jeles hadvezér, a Dar­
danellák zseniális építője, Lalkóczy Imre 
államtitkár, Tagányi Károly történeftudós, 
Prchászka Oltokár püspök, Csarada János 
egyetemi tanár, dr. Chrenóczy Nagy József 
természettudós, Schwarz István bécsi szob­
rász, Venczell Béla operaénekes, Marko­
vich Imre és Stefkovlts F'erene budapesti 
rendőr főkapitány helyettesek. Bangha Bé­
la jezsuita atya, — hogy csak a legismer­
tebbeket említsem.

Äz óvatos város-
Nltrán emberemlékezet óta mindig kor­

mánypárti jelöltet választoltak a régi nyílt 
választások Idején. Nem volt a múltban 
kormány, melyet a jó nttrelak kitörő lelke­
sedéssel, „szivük egész melegével* nem 
üdvözöltek volna, nem volt bukófélben levő 
kormány, melyei nem biztosítottak volna 
„tántoríthatatlan bizalmukról, őszinte ragasz­
kodásukról*. Innen szárma; tk »z a régi 
nitrát szállóige: „szeretném látni azt a 
kormányt, melye* Nllra nem támogatna.* 
Az Is Igaz. hegy a mullban Nitra bizalma 
csalhatatlan jele voll annak, hogy valamely 
kormány bukófélben van. Innen ered a 
másik történelmi mondás: „A kormány Inog. 
Nitra már bizalmat szavazott.“

(Nitral Népbank)

zálogkölcsönesztálya előnyös kölcsönöket folyósít arany, ezüst ékszerekre es drága­
kövekre a legkisebb összegektől a legnagyobb összegekig. A barkcszlály vállal 
átutalásokat és külföldi kifizetéseket nagyon jutányosán és rendkívül gyen lebonyo­

lítás mellett folyósít bekebelezésre, személyi hitelű kölcsösSket stb.

.
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A szép város.
Ez a szálló Ige Igazi Nilra csakugyan, 

nagyon szép. Szépségéi azonban csak az 
Idegen szeme veszi észre. A nltralak nem 
tudják, milyen szép városban laknak.

Itt a Hlinka ucca, a város leghosszabb 
uccája, a Hitler uccável együtt a vasúiig 
nyúlik, kérésziül szelve az egész városi. lit 
a Rázus ucca, tele van ragyogó bolttal. A 
csend, a halk elmélyedés uccája a Plébánia 
ucca, a hatalmas apáca klaslrommal. Az 
elegáns Jesensky úcca épen cly előkelő és 
zárkózott, mint a palota, melybe ér: a 
megyeháza. A középkor álmodó romantiká­
ja új életre kel a Felsőváros bolthajlásoin 
túl, az ódon házak, vasrácsos ablakok, kö- 
szobros háztetők, rozsdás kapugyűrűk közt. 
A török hódoltság tanul a nitrát vár öles 
falai, zömök toronymalacai.

Szép a város halára Is. A Sziget, a nit- 
rlalak régi szórakozó helye görög oszlop- 
zatú vendég'őjével Ősszel kell megnézni 
a Szigetet, mikor a haldokló természet sor­
ra felgyújtja a fák színes rakétáit. A nagy 
máglya felcsap az égig. A nap, mint egy 
óriás vérző szeme, lassan, lassan elfolyik 
és a kezdődő vakság rémüielében meg 
borzong a tájék. A Zoborról, a hervadó löl 
gyek rőt koszorújából kilép áz éjszaka, fe- 
keie palástja remeg a szélben.

Itt a Z iborhegy I A város leg rígyelfebb 
kincse, a legművészibb gobelin, melyből 
kinevetnek a vidám, pirostetős villák. Lan­
káján dúsan termő szántók, feljebb arany- 
venyigék, roskadozó gyümölcsfák, aztán egy 
óriást V: a zoborl erdő mely ép úgy bele 
zlzzen Nltra leikébe, mint a Wienerwald. 
Bézsébe. Fenn a régi kamaldull ko'ostor, 
szerzetesi szobáival, még feljebb Szórádnak, 
Nilra védőszentjének barlangja, legfelül a 
nagy tisztás a hegy csúcsa, ahonnan Bra- 
tlslaválg lát az éles szem... míg alant a 
nitrátok, mint egy felriasztott hangyaboly 
lóinak, fúlnak szanaszét jáiékházikóik kö­
zött.

Hirdessünk a Szemlében !

A nitrai ucca
Rákvásár az utcán.

Nem is tudtom, hogy V. Janikovce táján 
rákok vannak, de el kell hinnem meri a t 
fogta ökel, az mesélte. Az utcán elém áll 
egy különös pár. Nyúlánk, kis fekete baju­
szos cigány, meg egy fiatal barna nő, fele­
sége. Kézikosarakal raknak elém: kell-e 
rák ? Hogyne, hogyne, nagy csemege az 
ilyenkor. Hogy adja ? Három koronájával. 
Hm — mondom, elég drága. Lássuk elöbD. 
Az első kosárban csupa apró rák voll, a 
másodikban már nagyobb példányok hem­
zsegtek, egyik a másik hálán, közte ájult 
vagy elpusztult rákok, itt is. ott is hiányzott 
egy olló, melyet a kosár másik végén le­
nyisszantva találiam. A nő is rákot árusít. 
„Külön kassza" — magyarázza a férfi, mert 
az anyós rákjait viszi vásárra, övé, amit 
kap érte. Közbe arra sétál egy vendég ős 
és meglátja a rákokat. Mindjárt 50 darabot 
vesz, ott csúsznak, kapkodnak, felfordulnak 
a vendéglős piaci táskájában. A férfi a 
sikerüli vásár örömében elmondja, hogy a 
rákokat kézzel fogják, V. Janikovce 
táján. Sok fáradsággal jár, de jól fizetik. 
Ó külömben Is művész, zenész, nem prí­
más, csak kontrás.

— Kontrázni mindenki tud, mondja a
vendéglős.

— Igaz igaz. de ő tud brácsázni Is és 
a nagybőgőhöz is éri, szóval igazi muzsikus.

Ezzel vége a társalgásnak. A pár össze­
szedi kosarait, zsebükben a pénzzel Egye­
lőre elég lesz, ha elfogy, hát megint fog­
nak rákot ha meg nem, legföljebb vissza 
megy a bandába ...

Hazaviszik a menyecskét,
Almos, felhős reggel, alig, hogy kinyi­

tották a boltokat, mikor egyszerre heje- 
hujás, vig falust nép közeleg. Hűt szekéren 
robog fel Cahynce néoe, fekeieruhás, lako­
dalmas, átvirrasztott emberek, slkíió piros­
arcú asszonyok. Az egyik férfi fene nagy 
kedvében félig leli boros fiaskót lóhál a 
levegőben A másik szekéren nótára gyuj 
lanak, a hangot elkapja s többi és végig a 
Hlinka utcán énekkel, tréfával vonul át a 
násznép: viszik haza a fiatal asszonyt. 
Hová viszik, nem tudsuk, hegy C.hyncére 
valók, azl viseletűk mutatja, de a szekerek 
oldalán le'ő hivatalos tábla Is. Látszik, 
sokért nem adják hogy Így parádézhatnak 
a városon át, fiald romlatlan derűvel, tüzes, 
bőrébe nem férő egészséggel. A fanyar 
nllrai’k álmélkodva nézik, hallják a vidám 
reggeli jelenetei, mely mint egy színes 
esti egokban szélrúgó rakéta lövet át a 
szürke utcán.

A csatorna hőse.
Vasárnap délután vzn és esik az eső. 

Igazi vidéki vasárnap, tele azzal a bizonyos 
aléltsággal és haldoklással melyről híresek 
a vidéki városkák. Az eső elmossa még 
azt a pár cselédet is, ki a Hlinka utcán 
lökdösi egymást. Az esős utcán most egy 
pár megy vég'g : a férfi Nllraváros ruhájá­
ban Megáll az utca szegletén, észreveszi, 
hogy a barna útzáradat nem zuhoghat a 
csatornába, mert rostélya el van dugaszolva. 
Pár pillanatnyi megfigyelés után bátor kéz­
zel nyúl a rostélyhoz, ujjaival megtisztítja, 
a piszkot elsodorja, úgy, hegy a víz nagy 
erővel lódulhatott be. Elnézem ezt az em­
bert. Vasárnap délután ven, feleségével van, 
ünneplőben van, bizonyára nem hivatalos 
munkát végzet!. Éa erre ment, mikor meg­
látta a bajt és a köielesség különös érzése 
oda kényszeritetle őt az elzár! rostélyhoz. 
Mi ez ? A szolga ki nem Irtható meghu- 
nyászkodósa? Az alatlvalóság piruló, meg­
görnyedő készsége ? Vagy inkább egy hőst 
tett, egy férfi munkája, kt a m;g i besáro­
zott ujjaival most k rályllag megajándékozta 
a városi: mert titokban adott anélkül, hogy 
várt volna valamit érte?

Zobori idill.
Amikor a szőlőbe léptünk, ott, mindjárt 

a hegy lábán, a lakóház elölt ült az öreg 
házaspár. Plrosló arccal, töretlen szemmel 
beszélgetnek a vasárnapi délután tündöklő 
aranyában Alattuk a júliusi zöldben fürdő 
végtelen nitrai rétek, velük egy vonalban 
az óden vár Béke borul a szelíden mo 
solygó tájra, a termeszeinek plhegése össze- 
rezdiil a hit ünnepével — vasárnap ven 
mindenüii. Fürge, eleven, hajlékony a férfi, 
nem csoda, egész életét a szabadban töl­
tötte, erdők mélyen. Ismeri a föld erőinek 
összefüggéséi, a fűszál, tölgy egységét, a 
rengeteg titokzatos muzsikáját, embernek, 
vadnak bűnél és érdemét. Mellette neje, az 
egykori szépség finoman rajzolt vonalait

még nem törölte le a kor és nem Is tagja 
sohasem elpuszlfiani. Derűsen felcslllogó 
szemével simogatja a kis kert virágait. A 
szobában vadászzsákmány : agancsok, ki­
tömött vadmacska. A városba alig járnak, 
nem érdeklik őket az emberek. A görög 
rege híres házaspárjára emlékeztetnek, 
Philemon és Baucisra, kik szeretetben, hű- 
ségbee és jóságban együtt öregedtek meg 
Mellettük kirándulók sétálnak a hegy csúcsa 
felé, szakadozva idáig hallható egy jazz, 
de ill, közelükben, az örök vasárnap meg 
nem zavart templomi csendjében új életre 
kelt az évezredes, klasszikus házaspár. 
Milyen kevés kell ahhoz, hogy az ember 
boldog legyen ...

r K T 1-: R sír ,i A x A i,.
A San Pietro : köbe dermedt álom,
Az ég felé tör dús oszlopsora,
És úgy pihen rajt, mint atlaszi vállon 
A diadalmas, büszke kupola.

Pogány a lelked ? Nézd, a hit hatalma 
Mily halhatatlan, nagy müvet teremt : 
Michel Angelo lelke szárnyra kapva 
Megostromolja itt a végtelent.

De kürt riad ... Már jő a svájci gárda, 
Harsogva zúg s egymásra tornyosul 
Ezrek viharzó tapsa, evvivája

S mig áldását szelíd mosollyal adja,
Mint sziveken győztes Cézár vonul 
Péter sírjához ö : a népek atyja.

Szathmáry István.

Szlovák szójáték az államfőre!«« 
lat idejéből. Mikor a trencíni piarista- 
gimnáziumot az állömfordulatkor átvették, 
a gimnázium Igazgatójának, Simonides Ist­
vánnak is el kellett hagynia az intézetet és 
helyébe Nerád igazgaíó került.

Az átadási jegyzőkönyv aláírásából ér­
dekes szójáték alakult. .

Simonides aláírásában Nerád igy beszél: 
Simon idei; — Simon elmégy 1 
Nerád aláírásában Simonides beszél: 
Nerád — Nem szívesen !

„MUNKA“.
MUNKA, drága munka,
Csak utánad vágyom,
Kívüled nincs nyugtom 
Ezen a világon.
Dolgozni szeretek,
Mindég tenni, menni 
S igy a munkán kívül 
Mindent elfeledni

Néha már azt hiszem,
Hogy tán nem is élek,
Messze a testemtől 
Az a fáradt lélek 
Pihenésre vágyik !
Munkát ád az Isten,
Mindenható tudja :
Mindent elfelejtet 
A jótékony munka.
Szeretlek, oh munka I 
Csak utánad vágyom.
Lesz időm pihenni 
Majd a túlvilágon.

TARNÓCZY MAJTHÉNY1 MÁRIA.
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Meddig tart még a kisértés?
Már hetek óla javlljá < a szigeti utat. 

Csak most bontakozik ki a szépitési munka 
nagymérvűsége. Hála H a § 5 í k zsupán 
törődésének és áldozatkészségének,a mun­
ka nagyszerűen halad és rövidesen befe­
jezést Is nyer, miált I a város olyan fő­
városi előkelőségei úthoz jut. amihez ml 
nitraiak nem szoktunk hoizá.

Igen sek munkás jutott több hónapon 
át tarló keresethez A munkások arcáról 
megelégedettség tükröződik vissza. Belga- 
zalást nyert az, hegy aki akar dolgozni, a 
tisztességes munka hozamából élni, az 
mindig el tud helyezkedni. Meg kell végre 
érteni, hogy olyan időkben élünk, mikor a 
sült galambok már megszűntek állami se­
gélyek alakjában a szájakba röpdösnl. Min 
dennapi kenyérre csak annak van joga aki 
két keze munkájával keresi meg a maga 
és családja szükségleteit.

De sajnos, sokan vannak még, akik a 
hamis, talmi cslllogású tanok hívei, helye­
sebben ittasai. Ezek még mindig hisznek 
egy bold' g ibb, szebb munkás-vl ágban, 
ahol dulogtíilanul is lehel élni, ahol eltűn­
nek a szellemi, Igyekezel! és fizikai elő­
nyök és egyforma mértékkel mér a vörös 
ideálok konyhamestere

A szigeti úton három idősebb úriember 
halad. Két nyugalmazott nitrát tanító, akik 
nek élete már a hetedik X-hez közeledik, 
akik generációkat neveltek fel és adtak át 
a tisztességes életnek. A harmadik magas- 
rangú állami tisztviselő, a helyi törvényszék 
elnöke, aki lelki jóságáról, finomságáról, 
emberbarát! érzéseiről közismert. Csende­
sen haladnak a napsütésben, mint a béke 
és kiegyensúlyozott élet beszédes jelképei. 
Az egyik rosszarcú munkás, * ki pőrére 
vetkőzve vágía csákányával a kemény föl­
det, félredobta a szerszámot és ezekkel a 
szavakkal fordult a három békésen hasadó 
úriemberhez :

— Mondják csak uraim, hevá mennek ?
A magasrangú állami lisztviselő megáll 

egy pillanatra, a kérdés merészsége mellbe­
vágta. De aztán természetes hangen meg­
szólalt :

— Éi fürödni megyek...
— Ügy, maguk fürödni mennek, mig ml 

itt, ezen a forró napon agyonizzadjuk ma­
gunkat. Nem ártana az uraknak is kicsit 
csákányozni.

Ez a válasz magában hordta a munkás 
egész gondolkozását, erkölcsi megalapo­
zottságát.

De a magasrangú állami tisztviselő ha 
mar feltalálta magát és ezekkel a szavak­
kal fejezte be a diskurzust

— Jó én holnap reggel eljövök Ide és 
estig vájni fogom a földel. Biztosítom, hogy 
én a maga munkájá; el fogom tudni vé 
gezni, mégha lestem nem is szokott a mun­
kához. De ugyanakkor menjen el maga az 
én hivatalomba és végezze el a munkámat. 
Meglátja, hegy csődöl feg mondani a maga 
tudománya

Mig a világ világ lesz, sohasem lesznek 
egyformák az emberek. Az egyik lehetsé 
gesebb. a másik kevésbbé Az egyik Ipar- 
kodóbb. a másik tunya, renyhe. Vannak, 
akik húsz éven ál szedik agyukba a külön 
féle tudományt az Igyekezel nagykanalával.

míg mások dőzsölnek, könnyelműen élnek, 
vásári hordókról hirdetik az egyenlőség 
„szent" tanait

Minden ember munkája kell hogy meg­
becsült legyen. Mert ahogy értéket jelent a 
munkás munkája a szlg-li úton, valószínű, 
hogy fokozottabb mértékben értéket jelent 
az állami tisztviselő munkája és szaki me- 
rele, annál is inkább, meri egyént fei« lös- 
séget hordoz a méhében. Kár tehál c régi 
csehszlovák recept szerint kiszélesíteni a 
társadalmi osztályok közöli ellenszenvet és 
gyű ö'elel.

Az állami gépezetben mindenki egyfor­
mán kedves és értékes. Megbecsülés jár 
ki mindenkinek, de azért igazán nevetséges 
és rendeltetés ellenes volna, ha a csaoar, 
a kis szög át akarná venni a kormány 
szerepét. Risnyovszky En ire

MITTUCH /ÓZSEF:

Két kis galamb.
M:ga az élet hiteles tanú arra, hogy a 

mű-ész. a zseni nem bársonyban, bíborban 
és suh- gó selyemben születik, hanem leg 
többnyire a zsup-nádfedeles. zsindelyes, 
bogárhátú házikók meghitt, szerény falat 
közt melyek közül kirobbanva szédítő Iram 
mai felfelé ívei az égboltozat zenitjére, a 
hol vakító fénysugarait széjjellövelve — 
fulócsllhgkénl sziporkázó lűzsávot hágy 
maga után s eltűnik a mindenség misz­
tikus ködéke.

Az én piktor barát: m is clt látta mrg 
a napvilágot valahol az égbeszökö, suhegó 
erdőkkel teletűzdeli hegyek aljában, hol a 
tlrághlmes alpesi rétek tarka salrmu nö­
vény leheletétől Illatosabb a levegő, hcl 
zengöbb a madárfütty és csö-g?dezőbbek 
a leszakadó hegyi p>tak k csobogó hullámat,

Ilyen költői légkörben nevelkedett, ezek­
ből szívta telkébe a legelső benyomásokat.

A pajzán napsugár kicsalla a patak 
parijára, melynek finom fövényébe bele- 
rőtta kis ujjával csodálatos ákombákomjalt, 
később meg a furcsábbnál furcsább álla­
tok. fák és házak körvonalait

Ezek mindjárt élolfonzla legelső pontján 
elárulták lelke fejlődé vének művészi irá­
nyát. A falakat, asztallapokat telefirkálta 
kréta- vagy ceruzarajzekkal s minden pa- 
plrfoszlányl telefirkantott soha nem látott 
őslények sárkányok szörnyképeivel.

Nemcsak az ecset és a paletta voltak 
kedvenc szerszámai, de a tárásra Is ráve­
tette magát. Mint örökilrű művészelödrl 
közül sokan, ö Is sokoldalú művésszé ké­
pezte ki magát.

Amidőn már fent lengett a felső régiók­
ban s úgy hitt ', hogy lelkes önképzése 
alapján a hívetott művészek sorába lépett, 
egy nem várt bíráló kijelentés majd végleg 
leférlletle a művészei útjáról.

Teljes ambícióval nekifogod Murillo 
egyik Madonnája másolásának. Amidőn már 
beleölte lelke minden tudását s ezer ecset- 
vonásával elővarázsolta a Madonna-után­
zatot megkért egy Ismerős művészkrlflkus!, 
mondjon bírálatot mestermünek véli ké­
péről.

— Engedje meg, barilom, — mendolta 
hosszas fürkésző tekintet után — hogy 
őszinte és rövid legyek. Én úgy vélem, 
hogy az ereded kép nem volt |6 I

— Kérem Murliló Immaculatája. Az egész 
művészvilág bámulja.

Sajnos mást nem mondhatok I

Megértette a finom célzást. Ez lerán­
totta a képzelődés magas egéről a föld 
sanyarú porába Félredobta a palettái e 
nekivágod egy hellkspler repülőgép össze­
állításának.

Abban az Időben volt, midőn ezren Is 
foglalkoztak a repülési probléma megel- 
dásáeal.

Üres. tátongó szérűspajlám voll a mű' 
helye. Fliiktl és matematikai képlelek töm­
kelegével leleirl papírokon sikerült meg­
oldania a kérdést, de a gyakorlatban Igye­
kezete csődöt mondod. Félévi megfeszítő, 
éjjel és nappal végied munka után, amidőn 
a kerekek és szárnyak s a transzmissziós 
szíjak meg a lendítő kerék mllllméternyl 
pontossággal beállított összeillesztése után 
kiadta a jelszót: ma délben próbarepülés 
lesz, engem kért fel a műértő közönség 
képviselőjének. A gép szárnyaszegetten, 
mozdulatlanul ásított a szérű porondján, 
hiábavaló volt minden erőlködés, egy kis 
kerék berregésén kivük más élet jelt nem 
adod magáról a nagy teljesítményekre hi­
vatott alkotmány

Rövidesen Blerlotnak, a szerencsésebb 
kezű repülőnek sikerüli a Lamans-csatornál 
átrepülnie s igy az én piktor barátom Leo­
nardo da Vinci példájára, újra felvette a 
festészet kettészakított müvészfonalát.

Magasra törő lelke a festőművészet hí­
res empóriumalba csalogatta öt. Párizs, 
München, Róma kötve, lenyűgözve tartotta. 
Vég-e a klasszikus régi rómaiak Tusculá- 
numábzn, Frascaliban ütötte fel tanyáját.

Rómához kö_el lévén, felkerestem öl 
kedves, pléneres, üvegfalcs és tetejű mű­
termében. Eopen önarcképéi vetette vá­
szonra. Egyebekben valóságos kis képtárlat 
volt a műterem.

Még alig eredt meg ajkunkon a sző, 
midőn halk kopogás után belépett egy nap­
sütötte, fekete szemű kis leány, karján fü­
gével és gránátalmával telerakod kosárral.

— Te vagy Marietta? Örülök, hogy lát­
lak ! Hogy vagytok odahaza? Segítettek a 
Madonna és a padosai Santo?

Ezer kérdés, ezer felelet. Minden szó­
ból s a lágyhangú, blzalomíell társalgásból 
ki leheled érezni a telkekből kisugárzó 
melegei. Elmondta a szürke, semmitmondó 
kis történetei, me.y a kis Mariettát útjába 
vetette.

— Ezelőtt három héttel egy kora reggel 
megindult éjjeli nyugalmából Frascati egyik 
Mkátorában az élet. Kis mezítlábas fűk 
kijöttek viharverte vllyll'ójuktól. legelőre 
hajlcdák tarkaszörü kecskéiket. Vö*ös Inges 
emberek, tarka fejkendős asszonyok vállu­
kon ásóval kapával, vonultak a közeli sző­
lőkbe.

A kis Mariellát is felkeltette édes anyja 
mély álmából. Pedig rly édesen szender 
gell volnn még tovább is az alidarcu, vézna 
kis leremlés

— Kelj fel szaporán, Marieda lelkem, a 
piacra kell menned I A két hófehér galamb- 
fiókái, aranyos játszótársaidat el kell ad­
nunk, meri r.incs egy centeslmo sem a 
házban. Atyánk beleg, nem kereshet

M’Heüu könnyes szemmel, nyllaló fáj­
dalommal vide a kosárba rakod kél ga­
lambot a piacra.

Sürgés forgás volt már a piactéren. A 
mindig hangosabb zsivaj majd megfélem­
lítette Mariettát. A vlzelönlő fontána már­
vány lépcsőfokára ült. Maga mellé rakta a 
galsmboa kosarat s előre sajgód szive, 
mely versenyt dobogod a kis megijedt ga­
lambok szivével, a rémes pillanattól, mely
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örökre elszakítja ót aranyos galambjaitól.
Az Idő múlott, a fontára vize állandóan 

csobogott. Marietta szeméből is patakzott 
a fájdalom könnye. Vevő nem jelentkezett. 
Lassan elhalkult a zsivaj. Az emberek el- 
széledtek, csak Marietta ült még galambjai 
mellett a fontána márvány fokán.

Végre felkelt ö Is és távozott Lelkében 
viaskodott ez öröm és fájdalom árja. örült, 
hogy aranyos galambjait hazavihette, de 
fájt neki, hegy pénz nélkül kell beállítania 
szurtos hajlékába

Feltűnt neki az útközben előbukkant 
üvegfalís, üvegfetejü ház, Megállt elölte és 
nézte soká. Közben megsimogatta a nyu­
godtan, mint puha fészkükben ülő galamb- 
fiókákat. A könnycseppek szakadatlanul 
gurultak le halovány orcáiról.

— Soká néztem a telkemet részvétre 
hangoló képet. Sejtettem, hegy valami fáj­
dalmas, gyászos, sztveltépő ügy rejlik a 
galambkosaras kis leány benseje mélyében.

Felhívtam. A műterembe lépve majd el- 
bódull. Soha Ilyen ragyogást, gyönyörűségei 
nem látott. Ilyenről nem ts álmodéit soha. 
Amidőn felocsudo'.l káprázatát ól, elmondta 
a lelketörjllö galamb-történetet. Nem volt 
más semmi, amil értékesíthettek volna, 
egyedüli és kizárólagos pénzforrásé lett a 
szende kis galambpár. Marietta, arcéra Is 
fellörö érzéssel, simogatta plhegö, tollas 
kis társait. Az én telkemet meg annyira 
meglágyította Marietta családjának keser­
ves sorsa, hegy a galambfiókák mellé léve 
azoknak sokszoros árál, hazaküldtem a 
kis leányt azon meghagyással, jöjjön el 
legközelebb galambjaival együll a fonlána 
márványfokára, lefestem öl Is, meg ked­
venc galambjait is.

— íme, ez Mariettának már ötödik képe. 
Aki látta, mindenki kér egy példányt belőle. 
Azóta a sikerült, hangulatos képekkel szer­
zel! csöngő lírák boldegitják a nyomorba 
jutott családot. Marietta sűrűn felkeres. 
Minden jövetele után lelkem valahogy fel­
ujjong Igazi örömre ringatja azon tudat, 
hogy sikerüli felszárilanom a keserves 
könnyözönt, melyet az érzéketlen, rideg 
élet fakaszt oly sokszor a megtépázott em­
bert szivekben

Nitra lélekben ünnepelt 
szent Szőréit névnapján.

Vasárnap zajlc t le a kies fekvésű Zobor 
hegyen szent Szórád ünnepe. A naptárban 
ugyan nincs vörös betűvel jelezve a Szent 
neve, de minden nllrai lelkében hála és 
szeretet piros festékével van megörökítve 
szent Szórád emlékezete, akt sok száz év­
vel ezelőtt hathatós módon kieszközölte a 
mennybeliek segedelmét. A tulajdonképpeni 
ünnep csütörtökre cselt, de a kirándulási 
— mini annyi éven ál — elmosta az eső.

Az ezldel nagyszabású kirándulás HaSé:k 
nilral zsupán védnöksége eláll álll. A Hlinka- 
párl is mozgósította tagjait, igy azlán éri 
he ö, hogy sok száz ember gyiiit össze a 
Zobor hegyen, a remete barlangja alatt.

Tábori oltároknál ünnepélyes szent mi 
séket mulatlak be Ezt megelőzően szlovák 
és magyarnyelvű szentbeszédek voltak, 
melyeknek magva a Szent életének, tettei­
nek méltatása volt. A magyar egyházi ének­
kar Szőke József karnagy vezetése mel­
lett gyönyörű egyházi dalokat adott elő, a 
jelenlevők legnagyobb elismerése és hálája

mellett, ünnepi szent beszédei Vdradi-VaSdk 
plébános mondott, akt — mint nttrei szü­
letésű — sek szeretettel és megértéssel 
fejtegette szent Szórád jelentőségét.

X délután folyamán megindult a nép­
áradat a városból. Igazi búesúi hangulat 
uralkodott a máskül mben templomi csend­
ben ábrándozó Zobor-hegyen. A sátrakban 
mézesbábos sziveket, búcsúfiái árullak, 
katlanokban rotyeg ti ez errcslklandczó 
gulyás, Illatos pecsenye szagát hordta széj­
jel a huneútkodó szellő.

A hittérítők kolostora.
Ez az egy nap, mik r úgy a nllralzk, 

mint az idegenek közelebb férkőzhetnek 
az Isten Igéjéről elnevezett missziós atyák 
kolostorához. Az épület, melynek minden 
egyes kövéhez a történelmi Időle patinája 
tapad, méllóságosan, hivatásának megfele­
lően emelkedik ki az erdő rengetegéből. 
Igazán monumentális épület, a legszebb 
helyen épült. Dr. Kmelko Károly nitrai 
megyéseüspök, a missziós mozgalom nagy 
pártfogója volt élelrehtvója ennek a kolos­
tornak, mely azé.ólt jegyben járt a lelje» 
pusztulással. Ma megújhodva, tetterősen 
áll és ad meleg cllhc.nl azoknak a fiatalok­
nak, akik lemondva az élet örömeiről, 
messzi Idegenben akarják elhinteni a kato­
likus vallás magjait

A zárda elöli szökőkúl, elölte kis, ápoll 
temelő, melyben örök álmukat alusszák 
azok, akik a kolostorban azelőtt éllek. Szebb 
alvást el sem lehet képzelni, mert hisz az 
altató zenét a döngíesélö vadméhek és az 
ablakokon kiszűrődő orgona szolgáltatják.

Igen sok nézője akadt a missziós ká­
polnának, mely eredeti berendezésével, 
szerény, de rendkívül imponáló megoldá­
saival fegva lart és áhítatra gerjeszt. Az 
ember gonddalai akaratlanul is a messzi 
Idők távlatába repülnek és lelki szemet 
előtt megélednek a mull eseményei A ko 
lostor udvara, utal ápollak, mindenütt lát­
hatók a missziós atyák kezelnek nyomai. 
Nem csoda, hegy a természet nagy tem­
plomában, ebben az áhitatos csendben 
annyi ifjú lelkében nagyra terebélyesedik
a mély hit fája.

Sok ember abban látja szent Szórád 
névnapja megünneplésének jelentőségét, 
hogy mértéktelenül eszik, Iszik. Egy alkal­
mai, mely lehetőségeket nyújt a kilengé­
sekre.

A rendezőség gyelme mindenre kitér 
jedl, csak arra n n, hegy az emberek pén­
zükért a megtel lő ellenszolgáltatást ts 
kapják. Ahol er 1 ember megfordul, cll 
nyilvános lllemh feláliilásáról is gondos­
kodni keli. Ezen téren nemcsak szomorb. 
de tanulságos jel eteknek Is voltunk szem 
tanul. 

Ügyvédi hit Dr. Martincsek Lász­
ló nyílról Ugyv, nálló ügyvédi irodáját jú­
lius tőtől kezdi leg Nitra, Hlin'hova u. 18. 
szám alatt megny ta (a főtrafik felett).

Hatóságilag n&edéiyezett Ingatlan- 
forgalmi ír da Ni András domb 4. Köz étit 
Ingatlanok adl.v. ét. Tulajdonos Pulcz Jenő.
Tatirmn 'vételik. Lapunk nyem- 
1 dllulll ja lanoncc! keres azon

nall belépéssel , ellélelek : a lóik élelév 
belülit. e, iö: ék , szlovák és magyar nyelv­
tudás, a köxépls óla négy osztályának el- 

t érzése.
azonnalro gyermekié 

Ivei CMolltv ien házaspár házmes 
téri állásra Közelebbit a tulajdonosnál. 
Farská ul. 18. 3-3.

Nagyarányú gyermeknyaralta­
tási akciót bonyolít le ax E. M. 
Párt családvédelmi osztálya.

Mini minden évben, úgy ezltién Is nagy­
szabású gyermeknyaraltatási akciói bonyo­
lít le az E. M. Párt nitrát családvédeimi 
szakosztálya. Augusztus 6 án mintegy 70 
főből álló gyermekcsoport mely nilral és 
vidéki szülök gyermekeiből áll, hagyja el 
Nitrát, hegy a vakáció örömeit a Tátra kies 
vidékein töltse.

A nitrát családvédelmi osztály tevékeny­
sége nemcsak a nyári hónapokra korláto­
zódik. Azl lehet mondani, hegy ez a jó- 
tékenycélú szakosztály egész éven át lázas 
tevékenységet fejt ki. Csak ez a nagy és 
önzetlen munka tudja lehetővé tenni, hegy 
ilyen nagyszámú gyermekcsoport lúd el­
helyezést kapni a Tálra különféle nyaraló­
helyein. A csoport vezetői : dr. Gyürky 
Akosné elnöknő, dr. Herczcgh Istvánné 
alelnöknő, továbbá Klobnsilzky Irén, Szőke 
Józsefrié, Kratochvila Kálmánné mindent 
meglesznek, csakhogy a magukra vállalt 
nemes kötelezettségnek meg tudjanak fe­
lelni.

Mint értesülünk, a nilral családvédelmi 
szakosztály a saját költségén Geszten 
napközi otthont létesített. A végén meg kell 
még említenünk Fasching fölilkár ered­
ményes és mindenre kilerjedő figyelmű 
munkásságát,

Megnyílik a nitrai kertmozi.
A közönség bizonyára örömmel veszi 

tudomásul híradásunkat, hogy július 25 löt 
kezdödőleg a nilral Kert mozi megkezdi 
rendes nyári előadásait. Az előadások meg­
kezdéséi az elsötétítés! rendelet szigora 
csökkentésének köszönheti. A szünetek 
alatt figyelmes kiszolgálás

Dr. Faith könyvei közül
még kaphatók: .Nitra Arany Könyve“ és 
„Nitrai Fejfán*. Mindkét könyv egyszerre 
megrendelve 30 Ks. Lapunk klatióhlvataiá 

ban is megrendelhelő.

Elsóosztályú tűzifa
nagyban és kicsiben kapható
Haséb a hantílovai 
vágott ffSSi porosz 
fűrészelt 9 Wl karvini

keks állandó raktáron

Sumiclirast Rudolfnál
Nitra, Vodná ulica. rei. 2291.

Nedves falak szárazzá tétele tel­
jesen egyéni, eredeti módon. Minden más, ed­
digi módszert és eljárást felülmúl. Keresse fel 
teliát bizalommal a jóhirü S p a t y I n a István 
céget, Váralja-u. 35.

ü ITBíAMEGYEi SZEMLE
Felelős szerkesztő és lapkiadó:
IitsnyovRzkY János.

Kéziratokat nem adunk vissza!
Nyomja Risnyovszky Jír.os könyvayemdáj* 

(eeslótt „Cervln*)
Nitra Piaristekí-ul. 28.

Dr. Faith legújabb két könyve.
„Nitra Arany Könyve“ és „Nitrai 
Fejfák“ még kapható és kötetenkint 20 
koronáért megrendelhető lapunk kiadóhivata- 
jában is.


